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6. Connect handle assembly to the faucet body with
water supply hose. Push supply hose adapter with
hose coupling until you hear a "click".

6. Conecte la manija y el grifo al tubo de suministro de
agua. Empuje el adaptador en el tubo desuministro
con la conexiòn de manguera hasta que escuche el
"click".

6. Raccorder le corps de manette et le crops de
robinetau tuyau d'alimentation d'eau. Pousser
l'adaptateur à l'aide du raccord de boyau jusqu à ce
qu'un clic se fasse entendre.

7.Tighten end of shank with wrench and slip coupling
nut onto inlet port.

7. Apriete la base de la rosca con una llave y ponga la
tuerca de conexión en el poste de entrada.

7. Serrez l’extrémité de la tige à l’aide d’une clé et faites
glisser l’écrou de serrage sur le branchement d’arrivée.
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8. After installing faucet, remove aerator and turn on
water to remove any left over debris. Re-assemble
aerator.

8. Después de instalar el grifo, remueva el aireador y
abra el paso del agua para remover cualquier residuo.
Vuelva a armar el aireador.

8. Après avoir installé le robinet, retirez l’aérateur et
ouvrez l’arrivée d’eau pour éliminer tout débris résiduel.
Remontez l’aérateur

customer service: 1.855.715.1800

9. Pull the handle straight upward to remove it.

9. Tire de la manija hacia arriba para quitarla.

9. Tirer la poignée tout droit vers le haut pour la retirer.

10. Use a Phillips screwdriver to rotate the screw 
anti-clockwise and remove it, then pull the gear sleeve 
straight upward.

10. Use un destornillador Phillips para girar el tornillo
en sentido antihorario y retirarlo; luego, tire de la manija 
del engranaje hacia arriba.

10. Utiliser un tournevis cruciforme pour faire tourner la 
vis dans le sens antihoraire, la retirer, puis retirer le manchon
 d’engrenage tout droit vers le haut.
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TROUBLESHOOTING
RESOLUCIÓN DE PROBLEMAS
DÉPANNAGE
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11. Use a wrench to rotate the cartridge  compression 
nut anti-clockwise and remove it.

11. Use una llave inglesa para girar la tuerca de 
compresión  del cartucho en sentido contrario a las 
agujas del reloj y retírela.

11. Utiliser une clé pour faire tourner l’écrou de 
compression de la cartouche dans le sens antihoraire, 
puis le retirer.

12. Pull the cartridge straight upward to remove it.

12. Para extraer el cartucho, tire de él hacia arriba.

12. Tirer la cartouche tout droit vers le haut pour 
la retirer.

13. Insert the new cartridge into the handle seat, then
tighten the compression nut with a wrench.

13. Inserte el nuevo cartucho en el alojamiento de la manija y,
 l uego, apriete la tuerca de compresión con una llave.

13. Insérer la nouvelle cartouche dans le siège de la poignée, 
puis serrer l'écrou de compression à l'aide d'une clé.
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14. Reinstall the gear, then tighten the screw by turning
 it clockwise with a Phillips screwdriver. Insert the handle
 into the seat.

14. Vuelva a colocar el engranaje y, luego, apriete el tornillo 
girándolo en el sentido de las agujas del reloj con un 
destornillador Phillips. Inserte la manija en el asiento.

14. Réinstaller l’engrenage, puis serrer la vis en tournant
dans le sens horaire avec un tournevis cruciforme. Insérer 
la poignée dans le siège.
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15. Desensam ble la coladera y remueva
loscomponentes.

15. Retirer les pièces assem blées de la crépine du corps
de la crépine.

POP-UP DRAIN INSTALLATION
INSTALACIÓN  DEL DESAGUE
LEVADIZO
INSTALLATION DU DRAIN 
ESCAMOTABLE

15. Remove strainer assembled parts from strainer body
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16. Place a ring of silicone sealant around drain
opening of sink. Insert strainer through drain hole. Put
seal, washer and lock nut onto strainer assembly.

16. Coloque un anillo de sellador de silicona alrededor

la contratuerca en el ensamblaje de la coladera.

étanchéité en silicone
autour de l’ouverture du drain du lavabo. Insérer la
crépine dans le trou du drain. Placer le dispositif
d’étanchéité, la rondelle et l’écrou d’arrêt sur le dispositif

16

17. Connect tail piece on pop-up drain to waste outlet
(not included). Check all drain connections and P trap
for leaks.

ón en “P”.

17. Monter la pièce de raccordement du drain
escamotable sur la sortie d’eaux usées (non incluse).
V
s’assurer qu’il n’y a pas de fuites.

17



10

B E R W Y N

customer service: 1.855.715.1800

WIDESPREAD BATHROOM FAUCET
GRIFO DE BAÑO ANCHO
ROBINET DE SALLE DE BAINS ÉTENDU
SKU: SHWSCBW807

Ce produit a été conçu pour respecter les exigences
WaterSense de l’EPA en termes de débit. Le débit est
régulé par l’aérateur ou le régulateur de débit. Si la pièce
doit être changée à l’avenir, veiller à la remplacer par un
aérateur ou un régulateur de débit homologué Water-
Sense pour conserver les caractéristiques d’économie
d’eau de ce robinet.     

Note

Remarque

Nota
Este producto está diseñado para cumplir con los

reemplazo es necesario, asegúrese de reemplazarlo con

WaterSense para retener el caudal de conservación de
agua de este grifo.     

This product is engineered to meet the EPA Water-
Sense fow requirement. The fow rate is governed by 
the aerator or fow controller. If replacement is ever
required, be sure to replace it with a WaterSense
compliant aerator of fow controller to retain the water 
conserving fow rate of this faucet.


